REFERENCE

Arikunto, S. (2006). Prosedur Penelitian Suatu Pendekatan Praktik. Jakarta.
Rineka Cipta.

Catford, J. (1995). A linguistic Theory of Translation. London. Oxford University
Press.

David Prakash Kumar, (2009). The Importance of English Language,
http://www.saching.com/Article/The-importance-of-English-Language-/3556
retrieved on October 5th, 2011.

Eugene. A. Nida and Charles.R.Taber. (1974). The Theory and Practice of
Translation. Leiden. E.j.Brill.

Foster, M. .(1958). Translation from/in Farsi and English. Retrieved April, 2007,
from http://www.parasa.ts.com/index.htm.

Ghazala, Hasan. 1995. Translation as problems and solutions (4th ed.). Syria: Dar
Elkalem ElArabi.

Jeremy Harmer. 2001. The Practice of English Language Teaching. Cambridge.
Longman.

Keraf, G.(1980). Composition: An Introduction to Language Kemahrian. Ende: Nus
Beautiful.

Lefevere, A.(1995). Factors of Poetic Translation. In S.Chan & D.E. Pollard (Ed.), An
Encyclopedia of Translation: Chinese-English, English-Chinese (pp.747-
757). Hong Kong: Chinese University Press.

Molina, Lucia and Amparo Hurtado Albir. (2002). Translation Techniques Revisited:
A Dynamic and Functionalist Approach. Meta, XLVII, 4. 498 512.

Peter Newmark. (1988). A textbook of translation. New York. Prentice Hall.

Richrad. W. Brislin. (1976). Translation: Application and Research. New York.
Gardner Press Inc.

Robert T Bell. (1998). Translation and Translating, " Theory and Practice. London.
Longman

Sandra Lee Mc Kay and Nancy H. Hornberger. (1996). Sociolinguistics and
Language Teaching. New York. Cambridge University Press.

Yowell, A. Muftan, S. L. (1999). Principles of Translation. Dar Annahda Alarabiya.


http://www.parasa.ts.com/index.htm

Zuchridin Suryawinata, Sugeng Haryanto. (2000). Translation: Bahasa Teori dan
Penuntun Praktis Menerjemahkan.Yogyakarta. Kanisius.



